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26. Ranz des vaches (parodie)

1. Lè j’armayi di Kolonbètè
Dè bon matin chè chon lèvâ.

Ah hâ ! ah hâ !
Lyôba, lyôba, por aryâ (bis).

2. N’è pâ pi por aryâ lè vatsè;
Ou velâdzo chon ti jelâ.

Ah hâ ! ah hâ !
Lyôba, lyôba, por aryâ (bis).

3. Chon ti dèchindu a la pinta,
Ly’an kemandâ on bon dinâ.

Ah hâ ! ah hâ !
Lyôba, lyôba, por aryâ (bis).

4. Tsandzon la kuéte di montanyè
Kontre le vin d’ou payi bâ.

Ah hâ ! ah hâ !
Lyôba, lyôba, por aryâ (bis).

5. Totè lè demindz’ i van bêre,
Medji, dzuyi, danhyi, tsantâ.

Ah hâ ! ah hâ !
Lyôba, lyôba, por aryâ (bis).

6. I pâchon la dzornâ a trâbya
Pâ on ne di : « I fô modâ ».

Ah hâ ! ah hâ !
Lyôba, lyôba, por aryâ (bis).

7. Ne chayon djêmé dè la pinta
Chin îthre pyin a roubatâ.

Ah hâ ! ah hâ !
Lyôba, lyôba, por aryâ (bis).

8. Monton a katro la montanye,
La tîtha gânyè le dèrê.

Ah hâ ! ah hâ !
Lyôba, lyôba, por aryâ (bis).

9. Ne rètrovin pâ lou tsanbrètè
Chovin i douârmon chu le prâ.

Ah hâ ! ah hâ !
Lyôba, lyôba, por aryâ (bis).

26. Ranz des vaches (parodie)

1.	 Les armaillis des Colombettes
	 De bon matin se sont levés.
	 Ah hâ ! ah hâ ! 	
	 Lyoba ! Lyoba ! pour traire.

2.	 Ce n’est pas tout à fait pour traire les vaches;
	 Au village ils sont tous allés. 
	 Ah hâ ! ah hâ ! 	
	 Lyoba ! Lyoba ! pour traire.

3.	 Ils sont tous descendus à la pinte,
	 Ils y ont commandé un bon dîner.
	 Ah hâ ! ah hâ ! 	
	 Lyoba ! Lyoba ! pour traire.

4.	 Ils échangent la caillée des montagnes
	 Contre le vin du pays bas.
	 Ah hâ ! ah hâ ! 	
	 Lyoba ! Lyoba ! pour traire.

5.	 Tous les dimanches ils vont boire,
	 Manger, jouer, danser, chanter.
	 Ah hâ ! ah hâ ! 	
	 Lyoba ! Lyoba ! pour traire.

6.	 Ils passent la journée à table,
	 Aucun ne dit: «Il faut partir.»
	 Ah hâ ! ah hâ ! 	
	 Lyoba ! Lyoba ! pour traire.

7.	 Ils ne sortent jamais de la pinte
	 Sans être ivres à se rouler.
	 Ah hâ ! ah hâ ! 	
	 Lyoba ! Lyoba ! pour traire.

8.	 Ils montent à quatre pattes la montagne;
	 La tête gagne l’arrière-train.
	 Ah hâ ! ah hâ ! 	
	 Lyoba ! Lyoba ! pour traire.

9.	 Ne retrouvant pas leur chambrette,
	 Souvent ils dorment sur le pré.
	 AAh hâ ! ah hâ ! 	
	 Lyoba ! Lyoba ! pour traire.


